
Глaва 104. Замoрcкиe купцы (1)

 

Лин Xэ ощущал напряжение, осматривая украденные повозки с драгоценностями. Этот
гребаный пакостник Лэй Mин сбежал как можно дальше от них, но он вывез всё богатство,
которое скопил за эти долгие годы его папаша, Лэй Сюй. Что касается Цзи Фэн'янь... она не
получила ни одной монетки. Лин Хэ чувствовал себя от этого очень подавленным.

– Если б я знал это с самого начала, то перевернул бы всю резиденцию, чтобы найти… –
бормотал себе Лин Хэ в течение следующих нескольких дней, до того момента. И даже сейчас,
сидя перед Цзи Фэн'янь, он повторял эти слова.

B этот момент девушка осматривала раны Лю Хо. Выслушав Лин Хэ, она повернулась к нему и,
пожав плечами, ответила. «Эти двое любили деньги больше своей жизни. Я не взяла бы их,
даже если бы ты принёс. Они слишком грязные.

– Но ... Моя госпожа, деньги, которые у вас есть сейчас, рано или поздно будут израсходованы –
пробормотал Лин.

Цзи Фэн'янь отмахнулась. Oна знала, о чем беспокоился Лин. После отказа глав самых
уважаемых семей города в выдаче средств и утери богатств Лэй Сюя его волнение выглядело
абсолютно нормальным.

Однако…

– Большой брат, тебе не нужно беспокоиться об этих вещах. Мы ни в чём пока не терпим
нужды. И этого достаточно.

Лин Хэ бесстрастно ответил: – Ладно... – но беспокойство в его сердце никак не хотело утихать.

Лю Хо потянулся к своей одежде бросив взгляд на печального Лин Хэ, улыбающуюся Цзи
Фэн'янь и Бай Цзе в её руках.

– Малыш Лю Хо, твои раны почти зажили, – сказала девушка.

Лю Хо невольно потянул руку, чтобы ощупать свою спину. Kогда-то сильно искалеченная плоть
восстановилась и стала ровной, гладкой.

Лю Хо уже было хотел что-то сказать целительнице, однако в помещение влетел Цзо Но,
радостно затараторив:



– Моя госпожа, босс, хорошие новости!

– Лэй Минь нашелся? – не задумываясь, спросил Лин Хэ.

Цзо Но был немного ошеломлен, но быстро покачал головой.

Цзи Фэн'янь почувствовала себя немного беспомощной. – Большой брат Хэ, перестань
беспокоиться о Лэй Мине.

– Как я могу не беспокоиться о нем? Оставить этого мальчишку и позволить ему стать для нас
очередной угрозой?! – хмурясь, выпалил Лин Хэ.

– Нам и об этом не следует беспокоиться, – небрежно сказала Цзи Фэн'янь, подперев рукой
свой подбородок. – Pазве Су Линшэн не пропала вместе с ним? После того, как Лэй Сюй
утратил власть, ему только и остаётся, что плакаться в её юбку. Наверняка они направились к
Великой Принцессе.

– Это именно то, о чём я говорю. Если Лэй Минь и Су Линшэн начнут нести Великой
Принцессе всякую чушь, то это может быть чревато проблемами для Вас.

Цзи Фэн'янь лишь отмахнулась, давая понять, что это её нисколько не беспокоит.

Лю Хо безмолвно сидел в стороне, не пропуская мимо ушей ни одного слова, сказанного Цзи
Фэн'янь и Лин Хэ. Было неизвестно, что скрывалось под его спокойным опущенным взглядом.

– Что бы то ни было… Цзо Но, что ты нам там хорошего хотел рассказать? – вздохнул Лин Хэ,
обратившись к парню.

Цзо Но быстро ответил: – Тут объявился караван купцов, который скоро приедет в город Цзи.
Прямо сейчас они должны быть рядом с городскими воротами. Многие простолюдины
приносят свои руды и отправляются на торговлю. Там очень весело!

– Что за караван купцов? – спросил Лин, нахмурившись.

– Я тоже только недавно услышал о них. Этот караван приезжает в город Цзи каждый раз в
одно и то же время, и каждый раз, когда они приходят, они покупают большое количество руд
по довольно приличным ценам. Их влияние также является одной из причин, почему
простолюдины города Цзи настолько увлечены каменной игрой. Кроме того, разве наша
резиденция не заполнена грудами руд? Я просто подумал, что было бы неплохо
воспользоваться этим временем и напрямую продать их, – сказал Цзо Но, ещё больше
разволновавшись во время своей речи.



Глаза Лин Хэ вспыхнули. Это действительно были замечательные новости. Он зря беспокоился
о том, как заработать деньги!
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